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			À ma famille.

		




		
			Avant-propos

			Cet ouvrage s’adresse aux débutants (élèves, adultes) qui souhaitent faire leurs premiers pas dans l’apprentissage de l’espagnol ou bien reprendre quelques bases. Il propose 60 fiches, une par jour, afin de travailler des points précis, aussi bien lexicaux que grammaticaux. Chaque journée de travail se termine par des exercices chronométrés et entièrement corrigés.

			60 jours pour réussir en espagnol a été conçu pour permettre aux apprenants de progresser rapidement du niveau A1 vers le niveau A2, voire A2+, en toute autonomie et de façon efficace. Cet ouvrage leur permettra de :

			–mémoriser facilement le lexique incontournable (traité par thématique) afin de communiquer aisément ;

			–d’aborder de manière simplifiée les principaux points grammaticaux de la langue espagnole ;

			–de vérifier les acquis grâce aux nombreux exercices entièrement corrigés.

			Certains points de langue, jugés comme indispensables, ont été traités deux fois, à partir d’une thématique lexicale différente, afin de faciliter la mémorisation et surtout de favoriser la répétition, un élément clé de l’apprentissage.

			J’espère que cet ouvrage vous sera d’une grande utilité et vous permettra de vous initier efficacement à la langue de Cervantès ou bien de vous y replonger.
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			Partie 1

			Niveau A1

			[image: presentation]

		




		
			[image: presentation]Jour 1

			Saluer et prendre congé • 
Saludar y despedirse

			
			Pour dire « Bonjour »

			•Buenos días (bonjour) [jusqu’à l’heure du déjeuner]

			•Buenas tardes (bonjour) [jusqu’à la tombée de la nuit]

			•¡Buenas! (bonjour / bonsoir) [expression familière qui s’emploie à n’importe quelle heure de la journée]

			•Buenas noches (bonsoir) [dès la tombée de la nuit. Permet également de prendre congé]

			•Hola (bonjour ; salut) [à tout moment de la journée. C’est l’expression la plus utilisée dans la langue courante]

			Pour dire « Au revoir »

			•Adiós (au revoir)

			•Hasta luego (à bientôt ; à plus tard)

			•Hasta pronto (à bientôt)

			•Hasta mañana (à demain)

			•Hasta la próxima (à la prochaine)

			•Hasta la vista (à la prochaine)

			•Hasta ahora (à toute à l’heure)

			•Nos vemos (à plus tard ; à bientôt)

			•Hasta el lunes (à lundi) 
[hasta + el + jour de la semaine]

			•Chao / Chau (Bye) [très courant en Amérique latine]

			Phrases utiles

			–Hola Gabriela, ¿cómo estás? (Salut / Bonjour Gabriela, comment vas-tu ?)

			–Bonjour Monsieur, comment allez-vous ? (Buenos días señor, ¿cómo está usted?)

			–Adiós, Javier. Nos vemos pronto. (Au revoir, Javier. On se voit bientôt.)

			–¡Tanto tiempo sin vernos! (Cela fait si longtemps qu’on ne s’est pas vus !)

			–¡Qué gusto verte! (Cela me fait plaisir de te voir ! / Quel plaisir de te voir !)

			[image: presentation]

			L’accent tonique

			Qu’est-ce qu’un accent tonique ?

			Chaque mot, quelle que soit sa nature, porte un accent tonique. Cela signifie que l’on insiste davantage sur la prononciation d’une voyelle, qui n’a pas forcément d’accent écrit.

			Règles d’accentuation

			•Lorsqu’un mot se termine par une consonne autre que N et S, il est accentué sur la voyelle de la dernière syllabe. On dit que c’est un mot oxyton (palabra aguda).

			HEx. Cantar / Diversidad / Salud

			•Lorsqu’un mot se termine par une voyelle ou les consonnes N et S, il est accentué sur la voyelle de l’avant-dernière syllabe. On dit que c’est un mot paroxyton (palabra llana).

			HEx. Verde / Comen / Verduras

			•Si ces deux règles ne sont pas respectées, le mot porte alors un accent écrit.

			HEx. Relámpago / Regímenes / Espectáculo

			Remarque


			En espagnol, seul l’accent aigu existe.



			L’accent écrit

			•En espagnol, seul l’accent aigu existe.

			•On parle d’accent grammatical lorsqu’il permet de différencier des homonymes de nature différente.

			■Mí (pronom personnel) ≠ mi (possessif)

			■Tú (pronom sujet) ≠ tu (possessif)

			■Sí (oui) ≠ si (condition)

			■Él (pronom) ≠ el (article défini)

			■Más (plus) ≠ mas (mais)

			■Té (thé) ≠ te (pronom)

			■Sé (je sais) ≠ se (pronom)

			■Dé (subj. verbe dar) ≠ de (préposition)

			Prononciation

			Le E

			Le E se prononce [É] en espagnol comme la conjonction « et » en français.

			•Buenas [bouÉ-nas]

			•Hasta luego [hasta louÉ-go]

			Suivi d’une consonne, il se prononcera comme le verbe conjugué « est » en français (un E ouvert).

			•Haces [hacÈs]

			[image: presentation]Audio 1 : écoute les mots suivants.

			a.	Llegar

			b.	Cerrar

			c.	Teléfono

			d.	Enfermo

			e.	Comer

			f.	Coche

			g.	Buenos días

			h.	Leer

			i.	Escribir

			j.	Correo

			[image: presentation]
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		1	Coche la catégorie à laquelle appartiennent les mots￼[image: presentation]5 min

			
			
				
					HCorrections p. 284

				

			

			
			
				
					
					
					
				
				
					
							
							
							Oxyton

						
							
							Paroxyton

						
					

					
							
							Estudiar

						
							 


							 


					

					
							
							Desayunan

						
							 


							 


					

					
							
							Coches

						
							 


							 


					

					
							
							Edad

						
							 


							 


					

					
							
							Terreno

						
							 


							 


					

					
							
							Impresora

						
							 


							 


					

				
			

			2	Quelle partie du mot est accentuée ?	[image: presentation]5 min

			
			a	Amistad

			□ A	□ MIS	□ TAD

			b	Imprimir

			□ IM	□ PRI	□ MIR

			c	Diccionario

			□ DIC	□ CIO	□ NA	□ RIO

			3	Comment saluer en fonction de l’heure ?	[image: presentation]5 min

			
			a	9 h 30

			□	1.	Buenas tardes

			□	2.	Buenos días

			□	3.	Buenas noches

			b	23 h 30

			□	1.	Buenas noches

			□	2.	Buenas tardes

			□	3.	Buenos días

			4	Traduis les phrases suivantes	[image: presentation]5 min

			
			a	Bonjour (le matin), je m’appelle Pablo.

			  

			b	Au revoir, Monsieur López.

			  

			c	À mercredi.

			  

		




		
			[image: presentation]Jour 2

			Se présenter • Presentarse

			Mon identité / Mi identidad

			•el nombre (le prénom)

			•el apellido (le nom de famille)

			•la edad (l’âge)

			•la nacionalidad (la nationalité)

			•el idioma (la langue)

			•llamarse (s’appeler)

			•tener (avoir)

			•vivir en (vivre à)

			•hablar (parler)

			•ser de (être de)

			Les qualités et les défauts / Las cualidades y los defectos

			•generoso/a (généreux/euse)

			•simpático/a (gentil/le)

			•optimista (optimiste)

			•tolerante (tolérant/e)

			•trabajador.a (travailleur/euse)

			•educado/a (éduqué/e)

			•paciente (patient/e)

			•serio/a (sérieux/euse)

			•cariñoso/a (tendre ; affectueux/euse)

			•celoso/a (jaloux/ouse)

			•impaciente (impatient/e)

			•vago/a (fainéant/e)

			•intolerante (intolérant/e)

			•insensible (insensible)

			•egoísta (égoïste)

			•maleducado/a (mal élevé/e ; mal poli/e)

			•cruel (cruel/le)

			•malo/a (méchant/e)

			Phrases utiles / Frases útiles

			–Hola, me llamo Pedro, vivo en Madrid y tengo 15 años. (Bonjour, je m’appelle Pedro, je vis à Madrid et j’ai 15 ans.)

			–Mi mejor amigo es paciente y educado. (Mon meilleur ami est patient et éduqué.)

			–¿Cuáles son tus cualidades y defectos? (Quels sont tes qualités et tes défauts ?)

			–Hoy en día, muchas personas tienen dos apellidos. (De nos jours, beaucoup de personnes ont deux noms de famille.)

			–Mi familia vive en Barcelona desde hace dos años. (Ma famille vit à Barcelone depuis deux ans.)

			[image: presentation]

			Demander des informations sur quelqu’un

			1.	Demander le prénom et le nom

			¿Cómo te llamas? (Comment tu t’appelles ?)

			2.	Demander l’âge

			¿Cuántos años tienes? (Quel âge as-tu ?)

			3.	Demander l’origine

			¿De dónde eres? (D’où es-tu ?)

			4.	Demander l’endroit où il/elle vit

			¿Dónde vives? (Où habites-tu ?)

			5.	Demander la nationalité

			¿Cuál es tu nacionalidad? (Quelle est ta nationalité ?)

			6.	 Demander la profession

			¿A qué te dedicas? (Que fais-tu dans la vie ?)

			7.	Demander les langues parlées

			¿Qué idiomas hablas? – Quelles langues parles-tu ?

			8.	Demander les goûts / préférences

			¿Qué te gusta? (Qu’est-ce que tu aimes ?)

			9.	Demander des informations familiales

			¿Tienes hermanos? (As-tu des frères et sœurs ?)

			10.	Demander la situation générale

			¿Quién es? – Qui est-ce ?

			¿Cómo es? – Comment est-il/elle ? (description)

			L’alphabet

			A	la a

			B	la be

			C	la ce

			D	la de

			E	la e

			F	la efe

			G	la ge

			H	la hache

			I	la i

			J	la jota

			K	la ka

			L	la ele

			M	la eme

			N	la ene

			Ñ	la eñe

			O	la o

			P	la pe

			Q	la cu

			R	la erre

			S	la ese

			T	la te

			U	la u

			V	la uve

			W	la uve doble

			X	la equis

			Y	la ye / la i griega

			Z	la zeta

			[image: presentation]Audio n° 2 : écoute l’alphabet

			Remarque


			En espagnol, les lettres de l’alphabet sont féminines, contrairement au français.



			[image: presentation]

		




		
	[image: presentation]EXERCICES

		1	Épelle les mots suivants 	[image: presentation]5 min

			
				
					HCorrections p. 284

				

			

			
			a	NOMBRE

			b	APELLIDO

			c	EDAD

			d	MIGUEL

			e	CIUDAD

			2	Complète les phrases avec les mots suivants 	 [image: presentation]5 min

			
			hablo  tengo  me llamo  años  vivo en  soy

			a	 [image: presentation] Ana.

			b	 [image: presentation] doce [image: presentation] .

			c	 [image: presentation] de Francia.

			d	 [image: presentation] en Madrid.

			c	 [image: presentation] inglés y español.

			3	Choisis la bonne réponse 	[image: presentation]3 min

			
			a	« Me llamo » veut dire…

			□	1.	J’habite

			□	2.	Je m’appelle

			□	3.	J’ai

			b	« Vivo en » veut dire…

			□	1.	Je suis

			□	2.	Je parle

			□	3.	Je vis à/en

			c	« Tengo 11 años » veut dire…

			□	1.	J’habite au 11

			□	2.	Je suis 11e

			□	3.	J’ai 11 ans

			4	Remets dans l’ordre les phrases suivantes 	[image: presentation]5 min

			
			a	llamo / me / Juan  ......................................... 

			b	años / doce / tengo  ......................................... 

			c	Madrid / vivo / en  ......................................... 

		




		
			[image: presentation]Jour 3

			Les verbes pronominaux

			Le verbe LLAMARSE

			•Un verbe pronominal est un verbe qui se termine en -SE en espagnol (llamarse, despedirse, etc.). Lorsque l’on conjugue le verbe (à n’importe quel temps), le pronom se place devant et varie selon la personne (comme en français : je m’appelle, tu t’appelles, etc.).

			
				
					
				
				
					
							
							Llamar-SE

						
					

					
							
							Me llamo

						
					

					
							
							Te llamas

						
					

					
							
							Se llama

						
					

					
							
							Nos llamamos

						
					

					
							
							Os llamáis

						
					

					
							
							Se llaman

						
					

				
			

			•Les pronoms sont : me, te, se, nos, os, se. Leur présence est obligatoire lorsque l’on conjugue un verbe pronominal.

			HMe levanto a las siete de la mañana. (Je me lève à sept heures.)

			HTe despiertas temprano. (Tu te réveilles de bonne heure.)

			HElla se acuesta a las diez. (Elle se couche à dix heures.)

			HNos duchamos por la mañana. (Nous nous douchons le matin.)

			HOs laváis las manos. (Vous vous lavez les mains.)

			HEllos se visten rápido. (Ils s’habillent rapidement.)

			Remarque


			L’enclise, c’est quand le pronom (me, te, se, lo, la…) se colle à la fin du verbe. Ce phénomène se fait :

			•À l’infinitif : Voy a llamarte. (Je vais t’appeler)

			•À l’impératif : ¡Llámame! (Appelle-moi !)

			•Au gérondif : Estoy llamándote. (Je suis en train de t’appeler.)



			Le verbe ÊTRE (SER) 
pour se présenter

			Quelques emplois du verbe SER

			
				
					
				
				
					
							
							Ser

						
					

				
				
					
							
							soy

						
					

					
							
							eres

						
					

					
							
							es

						
					

					
							
							somos

						
					

					
							
							sois

						
					

					
							
							son

						
					

				
			

			Le verbe SER permet de :

			Parler de sa nationalité :

			HSoy argentino. (Je suis argentin.)

			HEres española. (Tu es espagnole.)

			Décliner son identité :

			HSoy Juan. (Je suis Juan.)

			HSoy Mónica. (Je suis Mónica.)

			Préciser l’origine (le verbe SER est suivi de la préposition DE) :

			HSoy de Barcelona. (Je suis de Barcelone.)

			HSomos de Madrid. (Nous sommes de Madrid.)

			Parler d’une caractéristique essentielle (qui ne change pas) qui définit une personne :

			HSoy muy generoso. (Je suis très généreux.)

			HSon muy simpáticos. (Ils sont très gentils.)

			Un peu de culture

			Pourquoi deux noms de famille en Espagne ?

			Me llamo Cristián Muñoz Sánchez

			En Espagne, le nom complet d’une personne inclut généralement : Prénom

			•Prénom(s) Nom du père + Nom de la mère

			 Muñoz = nom de famille du père

			 Sánchez = nom de famille de la mère

			C’est une manière de représenter les deux parents, et donc les deux familles, dans l’identité d’un enfant.

			Bon à savoir : depuis une réforme en Espagne (2017), les parents peuvent choisir l’ordre (père-mère ou mère-père).

			[image: presentation]

		




		
	[image: presentation]EXERCICES

		1	Complète les phrases suivantes avec le pronom réfléchi 	[image: presentation]5 min
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			a	Mi hermana [image: presentation] llama Marta.

			b	Mis sobrinas [image: presentation] llaman Kaïlyne y Keïla.

			c	Yo [image: presentation] llamo Mateo.

			d	Nosotros [image: presentation] llamamos Raúl y Pedro.

			e	Tú [image: presentation] llamas Juan.

			f	Vosotras [image: presentation] llamáis Isabel y Mónica.

			2	Rédige ta présentation 	[image: presentation]10 min

			
			a	Dis comment tu t’appelles.

			  

			b	Dis où tu vis.

			  

			c	Dis ton âge.

			  

			d	Donne une qualité et un défaut que tu as.

			  

			3	Complète les phrases avec la bonne réponse 	[image: presentation]3 min

			
			a	Mi hermano [image: presentation] francés.

			1.	eres

			2.	sois

			3.	es

			b	Mis padres [image: presentation] de Orense.

			1.	es

			2.	son

			3.	soy

			4	Traduis en espagnol les phrases suivantes 	[image: presentation]5 min

			
			a	Je m’appelle Pablo et je vis à Madrid.

			  

			b	Tu es d’Espagne.

			  

			c	Je suis gentil.

			  

		




		
			[image: presentation]Jour 4

			Savoir compter • Saber contar

			Les nombres cardinaux / Los números cardenales

			De 0 à 10

			0 : cero

			1 : uno

			2 : dos

			3 : tres

			4 : cuatro

			5 : cinco

			6 : seis

			7 : siete

			8 : ocho

			9 : nueve

			10 : diez

			De 11 à 19

			11 : once

			12 : doce

			13 : trece

			14 : catorce

			15 : quince

			16 : dieciséis

			17 : diecisiete

			18 : dieciocho

			19 : diecinueve

			Les dizaines

			20 : veinte

			21 : veintiuno

			30 : treinta

			31 : treinta y uno

			40 : cuarenta

			50 : cincuenta

			60 : sesenta

			70 : setenta

			80 : ochenta

			90 : noventa

			Les centaines

			100 : ciento/cien

			200 : doscientos/as

			300 : trescientos/as

			400 : cuatrocientos/as

			500 : quinientos/as

			600 : seiscientos/as

			700 : setecientos/as

			800 : ochocientos/as

			900 : novecientos/as

			De 1 000 à 1 milliard

			1 000 : mil

			10 000 : diez mil

			100 000 : cien mil

			1 million : un millón

			2 millions : dos millones

			1 millard : mil millones

			Les nombres ordinaux / Los números ordenales

			1° : primero/a

			2° : segundo/a

			3° : tercero/a

			4° : cuarto/a

			5° : quinto/a

			6° : sexto/a

			7° : séptimo/a

			8° : octavo/a

			9° : noveno/a

			10° : décimo/a

			11° : undécimo/a

			12° : duodécimo/a

			Phrases utiles / Frases útiles

			–Vivo en la cuarta planta. (Je vis au quatrième étage.)

			–Tienes dos ordenadores. (Tu as deux ordinateurs.)

			–¿Cuántas personas hay? (Combien de personnes y a-t-il ?)

			[image: presentation]

			La numération

			Les cardinaux

			•à partir de 30, le y apparaît entre les dizaines et les unités.

			HTreinta y cinco (35)

			•les centaines s’écrivent en un seul mot et s’accordent en genre et en nombre avec le nom.

			HHay doscientos chicos. (Il y a 200 garçons.)

			HHay doscientas chicas. (Il y a 200 filles.)

			•mil reste invariable.

			HHabía dos mil personas. (Il y avait 2 000 personnes.)

			•ciento devient cien lorsqu’il est employé seul, devant un nom, devant mil ou devant millones.

			HTengo cien. (J’en ai cent.)

			HTiene cien euros. (Il a cent euros.)

			HHay cien mil empresas. (Il y a cent mille entreprises.)

			HCien millones de empleados. (Cent millions d’employés.)

			•uno devient un devant un nom masculin singulier et pluriel, et una devant un nom féminin singulier et pluriel.

			HUn chico simpático. (Un garçon sympathique.)

			HHay treinta y un empleados. (Il y a 31 employés.)

			HUna chica agradable. (Une fille agréable.)

			HHay cuarenta y una mujeres en esa empresa. (Il y a 41 femmes dans cette entreprise.)

			Les ordinaux

			•les ordinaux s’accordent en genre et en nombre avec le nom qu’ils déterminent.

			HEl segundo libro. (Le deuxième livre.)

			HLa segunda reunión. (La deuxième réunion.)

			•primero et tercero s’apocopent en primer et tercer devant un nom masculin singulier.

			HEl primer/tercer capítulo. (Le premier / troisième chapitre.)

			•à partir de 11, on utilise généralement le cardinal que l’on place derrière le nom.

			HEl siglo veinte. (Le vingtième siècle.)

		




		
	[image: presentation]EXERCICES

		1	Écris en chiffres les nombres que tu vas entendre (audio n° 3)	[image: presentation]5 min
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			a ......................................... 

			b ......................................... 

			c ......................................... 

			d ......................................... 

			e ......................................... 

			2	Écris en chiffres	[image: presentation]5 min

			
			a	Quince

			  

			b	Setenta y ocho

			  

			c	Mil novecientos noventa y dos

			  

			d	Tres millones quinientos mil doscientos cuarenta y uno

			  

			3	Écris en lettres	[image: presentation]10 min

			
			a	26

			  

			b	248

			  

			c	504

			  

			d	2 032

			  

			4	Traduis en espagnol les phrases suivantes en toutes lettres	[image: presentation]5 min

			
			a	Il y a 200 personnes.

			  

			b	J’ai gagné 1 000 euros.

			  

			c	Nous voulons acheter 2 voitures.

			  

		




		
			[image: presentation]Jour 5

			Calculer en espagnol

			•Sumar (additionner)

			•Restar (soustraire)

			•Multiplicar (multiplier)

			•Dividir (diviser)

			■2 + 3 = 5  dos y / más tres son cinco.

			■10 − 4 = 6  diez menos cuatro son seis.

			■3 × 4 = 12  tres por cuatro son doce.

			■12 ÷ 3 = 4  doce divido entre tres son cuatro.

			[image: presentation]

			Donner son numéro de téléphone en espagnol

			•En espagnol, les chiffres se disent séparément.

			06 23 26 36 31  cero, seis, dos, tres, dos, seis, tres, seis, tres, uno

			•On peut aussi dire par paquets de deux selon le pays.

			06 23 26 36 31  cero seis, veintitrés, veintiséis, treinta y seis, treinta y uno

			[image: presentation]

			Le verbe AVOIR (TENER)

			Les emplois du verbe TENER

			
				
					
				
				
					
							
							Tener

						
					

					
							
							tengo

						
					

					
							
							tienes

						
					

					
							
							tiene

						
					

					
							
							tenemos

						
					

					
							
							tenéis

						
					

					
							
							tienen

						
					

				
			

			On emploie le verbe TENER pour :

			Exprimer son âge :

			HTengo 17 años. (J’ai 17 ans.)

			HTenemos 20 años. (Nous avons 20 ans.)

			Exprimer la possession :

			HElla tiene una bici. (Ella a un vélo.)

			HTengo un nuevo ordenador. (J’ai un nouvel ordinateur.)

			Exprimer une sensation :

			HTenemos hambre. (Nous avons faim.)

			HElla tiene frío. (Elle a froid.)

			[image: presentation]

		




		
	[image: presentation]EXERCICES

		1	Mets dans l’ordre croissant	[image: presentation]5 min
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			a	quince – tres – ocho – doce – uno

			  

			b	veinte – diez – treinta – cinco – quince

			  

			c	cuarenta – cincuenta – treinta – veinte – sesenta

			  

			d	siete – quince – doce – nueve – dos

			  

			2	Fais les calculs suivants et écris le résultat en lettres	[image: presentation]5 min

			
			a	Veinte menos catorce son ......................................... 

			b	Cincuenta por tres son ......................................... 

			c	Trescientos y doscientos diez son ......................................... 

			d	Trescientos tres divido entre tres son ......................................... 

			3	Complète les phrases avec le verbe TENER au présent de l’indicatif	[image: presentation]6 min

			
			a	Mi padre [image: presentation] setenta años.

			b	Yo [image: presentation] sed.

			c	Ellos [image: presentation] un nuevo amigo.

			D	Nosotros [image: presentation] muchos deberes para mañana.

			E	Tú [image: presentation] dieciocho años.

			F	Mi amiga [image: presentation] fiebre.

			4	Traduis en espagnol les phrases suivantes en toutes lettres	[image: presentation]5 min

			
			a	J’ai trois maisons.  ......................................... 

			b	Tu as 32 ans.  ......................................... 

			c	Nous avons 10 cousins.  ......................................... 

			d	Elle a faim.  ......................................... 

		




		
			[image: presentation]Jour 6

			Se situer dans le temps • 
Situarse en el tiempo

			Les jours de la semaine / Los días de la semana

			•Lunes (lundi)

			•Martes (mardi)

			•Miércoles (mercredi)

			•Jueves (jeudi)

			•Viernes (vendredi)

			•Sábado (samedi)

			•Domingo (dimanche)

			Les mois de l’année / Los meses del año

			•Enero (janvier)

			•Febrero (février)

			•Marzo (mars)

			•Abril (avril)

			•Mayo (mai)

			•Junio (juin)

			•Julio (juillet)

			•Agosto (août)

			•Septiembre (septembre)

			•Octubre (octobre)

			•Noviembre (novembre)

			•Diciembre (décembre)

			Les moments de la journée / Los momentos del día

			•La mañana (le matin)

			•La tarde (l’après-midi)

			•La noche (le soir ; la soirée)

			•Mañana (demain)

			•Por la mañana (le matin ; dans la matinée)

			•Por la tarde (l’après-midi ; dans l’après-midi)

			•Por la noche (le soir ; la nuit)

			•Mañana por la mañana (demain matin)

			•Mañana por la tarde (demain après-midi)

			•Mañana por la noche (demain soir)

			•Anteayer (avant-hier)

			Phrases utiles / Frases útiles

			•Hoy, estamos a lunes. (Aujourd’hui, nous sommes lundi.)

			•Hoy, es martes. (Aujourd’hui c’est mardi.)

			•Por la mañana, veo la tele. (Le matin, je regarde la télévision.)

			•Voy al gimnasio los miércoles. (Je vais à la salle de sport tous les mercredis.)

			•Mañana por la mañana, tengo clase de español. (J’ai cours d’espagnol demain matin.)

			L’expression de l’heure

			Pour demander l’heure

			Pour demander l’heure, on pose la question suivante : 

			•¿Qué hora es? (Quelle heure est-il ?)

			Pour dire l’heure

			•On emploie toujours le verbe SER suivi de l’article défini féminin.

			•On dit « es la » s’il n’y a qu’une heure. (1 h 10 / 13 h 20).

			•On dit « son las » lorsqu’il y a plusieurs heures.

			•Le système de l’heure est sur 12 heures et non pas sur 24 heures. Il faudra donc ajouter le moment de la journée pour préciser. On emploie « de la madrugada » pour le petit matin (de 1 h à 5 h généralement), « de la mañana » le matin (jusqu’à 14 h), « de la tarde » pour l’après-midi (jusqu’à 20 h) et « de la noche » pour le soir.

			•Une heure se divise ainsi : y cuarto (et quart) / y media (et demie) / menos cuarto (moins le quart) / en punto (pile).

			•Pour dire midi ou minuit. Son las doce de la mañana. = Es mediodía. (Il est midi.) / Son las doce de la noche. = Es medianoche. (Il est minuit.)

			•Pour dire qu’il est 14 h 40, en espagnol on dira qu’il est trois heures moins vingt. Son las tres menos veinte de la tarde.

			[image: presentation]

			Remarque


			Il est fréquent d’entendre à la radio ou dans certains pays d’Amérique latine dire l’heure de la façon suivante : Il est 14 h. Son las catorce. Ou bien : Il est 14 h 40. Son las catorce y cuarenta.



		




		
	[image: presentation]EXERCICES

		1	Quelle heure est correcte ?	[image: presentation]3 min
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			a	Son las tres y media de la madrugada.

			1.	15 h 30

			2.	8 h 30

			3.	3 h 30

			b	Son las seis menos cinco de la tarde.

			1.	16 h 55

			2.	17 h 55

			3.	05 h 55

			2	Rédige les heures en toutes lettres.	[image: presentation]10 min

			
			a	8 h 50

			  

			b	16 h 20

			  

			c	19 h 30

			  

			d	11 h 15

			  

			e	14 h

			  

			f	1 h

			  

			3	Complète les phrases avec le verbe SER au présent de l’indicatif	[image: presentation]2 min

			
			a	 [image: presentation] la una y cuarto.

			b	 [image: presentation] las tres menos cuarto.

			c	 [image: presentation] la una menos veinte.

			d	 [image: presentation] las ocho menos cinco.

			4	Traduis en espagnol les phrases suivantes (écris en toutes lettres)	[image: presentation]5 min

			
			a	Il est 13 h 05.  ......................................... 

			b	Il est 15 h 30.  ......................................... 

			c	Il est 23 h 40.  ......................................... 

		




		
			[image: presentation]Jour 7

			Situer dans le temps

			Situer dans le temps de façon impersonnelle

			On situe dans le temps de façon impersonnelle lorsque l’on dit « Aujourd’hui, c’est lundi. » La tournure impersonnelle « c’est » sera traduite par le verbe SER à la 3e personne du singulier.

			HHoy es lunes. (Aujourd’hui, c’est lundi.)

			HHoy es domingo. (Aujourd’hui, c’est dimanche.)

			Situer dans le temps de façon personnelle

			On situe dans le temps de façon personnelle lorsque l’on dit « Aujourd’hui, nous sommes lundi. » La tournure personnelle « nous sommes » sera traduite par le verbe ESTAR à la 1re personne du pluriel.

			HHoy estamos a lunes. (Aujourd’hui, nous sommes lundi.)

			HHoy estamos a domingo. (Aujourd’hui, nous sommes dimanche.)

			Remarques


			•Le verbe ESTAR est suivi de la préposition A.

			•On n’oubliera pas de mettre la préposition DE entre le chiffre du jour et le mois et entre le mois et l’année. Hoy, estamos a lunes 29 de junio de 2026. (Aujourd’hui, nous sommes le lundi 29 juin 2026.)



			[image: presentation]

			Dire et écrire la date en espagnol

			HHoy es lunes, 29 de junio. (Aujourd’hui c’est lundi 29 juin.)

			HHoy estamos a lunes, 29 de junio. (Aujourd’hui, nous sommes lundi 29 juin.)

			HHoy es el 29 de junio. (Aujourd’hui, c’est le 29 juin.)

			HLunes, 29 de junio. (Lundi 29 juin.)

			Remarque


			•Notez la présence d’une virgule après le jour de la semaine en espagnol.



			Traduire DEPUIS

			•On emploie DESDE HACE pour traduire DEPUIS lorsque l’on exprime la durée.

			HTrabajo desde hace dos horas. (Je travaille depuis deux heures.)

			•On emploie DESDE pour traduire DEPUIS lorsque l’on exprime un point de départ.

			HTrabajo 

			Traduire PENDANT

			
			
			
			Un peu de culture

			Le décalage horaire

			
			
			Le décalage horaire entre la France et les pays d’Amérique latine
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